
20 GAUGE WIN-CHOKE CHOKE TUBE IC - WIN-CHOKE 20 GA MODIFIED
WIN/BROWNING INV/MOSS SS

Cylinder: Replacement choke tube for Winchester model Mossberg 500,
Browning Invector, Weatherby and Savage shotguns chambered in 20 gauge
ammo. .620 Diameter Improved Cylinder Tube: Replacement choke tube for
Winchester model Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby and Savage
shotguns chambered in 20 gauge ammo. .610" Diameter Modified Cylinder Tube:
Replacement choke tube for Winchester model Mossberg 500, Browning
Invector, Weatherby and Savage shotguns chambered in 20 gauge ammo. .600"
Diameter  

Attributes

Name: WIN-CHOKE 20 GA MODIFIED WIN/BROWNING INV/MOSS SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000055
Mfr. No.: 10103
Choke Type: Modified
Gauge: 20 Gauge
Make: Win-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 76mm
UPC: 723189101039

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 20 GAUGE WINCHOKE
CHOKE TUBE IC CARLSONS WINCHOKE 20 GA
MODIFIED WIN/BROWNING INV/MOSS SS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das 20 GAUGE WINCHOKE Choke Tube entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung Ihrer Schrotflinte zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Schrotflinte vor der Installation des Choke Tubes entladen haben.
Verwenden Sie das Choke Tube nur mit 20 Gauge Munition.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Choke Tubes auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Choke Tube nur mit kompatiblen Schrotflinten: Winchester Modell Mossberg 500,
Browning Invector, Weatherby und Savage Flinten.
Achten Sie darauf, dass der Durchmesser des Choke Tubes (.620, .610, .600 Zoll) mit der Munition und der
Schrotflinte übereinstimmt.
Tragen Sie immer Gehörschutz und Schutzbrille beim Schießen.
Üben Sie sicherheitsbewusste Handhabung der Waffe, indem Sie niemals auf etwas zielen, das Sie nicht
treffen möchten.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Choke Tubes:

Entladen Sie die Schrotflinte vollständig.
Verwenden Sie ein ChokeWerkzeug, um den alten Choke Tube zu entfernen, falls vorhanden.
Schrauben Sie den neuen Choke Tube vorsichtig in das Gewehrlaufgewinde.
Ziehen Sie den Choke Tube mit dem ChokeWerkzeug fest, aber überziehen Sie ihn nicht.

Verwendung des Choke Tubes:

Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob der Choke Tube sicher installiert ist.
Wählen Sie die geeignete Munition für den spezifischen Choke Tube (z.B. Modified für eine
verbesserte Streuung).
Testen Sie die Leistung des Choke Tubes bei verschiedenen Entfernungen, um die besten Ergebnisse
zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Choke Tube gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Choke Tubes in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einem autorisierten
Entsorgungsdienst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass Sie bei unsicheren Produkten oder Vorfällen die zuständigen Behörden informieren sollten.
Besuchen Sie die EU Safety GatePlattform, um aktuelle Rückrufinformationen zu erhalten.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for 20 Gauge WinChoke
Choke Tube

Introduction
Thank you for choosing the 20 Gauge WinChoke Choke Tube. This guide provides essential safety information to
ensure the safe use and handling of your choke tube. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model (Winchester, Mossberg 500, Browning
Invector, Weatherby, and Savage).
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Keep the choke tube out of reach of children and unauthorized users.
Use only recommended ammunition types for your shotgun.
Regularly inspect the choke tube for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Wear appropriate eye and ear protection when using shotguns.
Do not attempt to modify or alter the choke tube in any way.
If you experience any malfunctions or issues while using the shotgun with the choke tube, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that the shotgun is completely unloaded.
Remove Existing Choke: Use a choke wrench to carefully remove any existing choke tube from the
shotgun's barrel.
Clean the Threads: Inspect and clean the threads of the shotgun barrel to ensure a secure fit.
Install the Choke Tube:

Align the choke tube with the threads of the shotgun barrel.
Handtighten the choke tube until snug.
Use the choke wrench to secure it further, but do not overtighten.

Final Check: Ensure that the choke tube is properly installed and secure.

Usage

Always follow the manufacturer’s instructions for your specific shotgun model.
Use the choke tube designed for the desired shooting application (e.g., Improved Cylinder or Modified).
Regularly check the choke tube during use to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube responsibly.
If the choke tube is damaged or no longer in use, consider recycling it where applicable.
Follow local regulations for the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the choke tube, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 20 Gauge
WinChoke Choke Tube. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el tubo de choke de 20 gauge WinChoke. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de tu escopeta. Sin embargo, es importante que sigas las pautas de seguridad para asegurar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las medidas de seguridad, el uso adecuado y la
instalación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto únicamente con escopetas compatibles, como las modelos Winchester, Mossberg 500,
Browning Invector, Weatherby y Savage.
Inspecciona el tubo de choke antes de cada uso para asegurar que no haya daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si no se ajusta correctamente a tu escopeta.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Riesgo de lesiones si se utiliza un tubo de choke inadecuado.
Peligro de obstrucción del cañón si el choke no está instalado correctamente.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Asegúrate de que el tubo de choke esté bien ajustado antes de disparar.
No intentes modificar el producto de ninguna manera.
Utiliza solo munición adecuada para el calibre de 20 gauge.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Tubo de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y el mecanismo de disparo esté en seguro.
Retira el tubo de choke viejo, si es necesario, utilizando una llave para tubos.
Inserta el nuevo tubo de choke en el cañón de la escopeta.
Ajusta el tubo de choke firmemente, asegurándote de que esté en la posición correcta.

Uso del Tubo de Choke:

Verifica que el tubo de choke esté instalado correctamente antes de cada uso.
Utiliza munición de 20 gauge adecuada para el tipo de choke que estás utilizando.
Mantén siempre el cañón apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Desecho
Si el tubo de choke está dañado o ya no se necesita, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego.
No tires el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado para productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, te recomendamos que te
pongas en contacto con el fabricante o con las autoridades locales competentes. Asegúrate de tener la información
del producto a mano.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu tubo
de choke WinChoke.
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Guide de Sécurité pour le Tube de Choke 20 GAUGE
WINCHOKE

Introduction
Merci d'avoir choisi le tube de choke 20 GAUGE WINCHOKE. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le tube de choke.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tube de choke est compatible avec votre fusil avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du tube de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le tube de choke si vous constatez des fissures, des bosses ou d'autres dommages.
Conservez le tube de choke hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas laisser le tube de choke exposé à des conditions climatiques extrêmes ou à des produits chimiques
corrosifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des munitions appropriées pour le tube de choke et votre fusil.
Ne jamais utiliser le tube de choke pour tirer des munitions non recommandées.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre fusil équipé du tube de choke.
Ne jamais pointer le fusil vers soi ou vers d'autres personnes, même si vous pensez qu'il est déchargé.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le tube de choke.
Évitez de toucher la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke

Vérifiez le Fusil: Assurezvous que le fusil est déchargé.
Retirez l'Ancien Tube de Choke: Utilisez un outil approprié pour dévisser l'ancien tube de choke si
nécessaire.
Installez le Nouveau Tube de Choke:

Visser le tube de choke dans le filetage du canon jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Assurezvous qu'il est correctement serré, mais ne forcez pas pour éviter d'endommager le filetage.

Vérifiez l'Installation: Assurezvous que le tube de choke est bien installé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Tube de Choke

Chargez le fusil uniquement après avoir installé le tube de choke.
Suivez les directives de sécurité lors de l'utilisation de votre fusil.
Après utilisation, déchargez le fusil et retirez le tube de choke si nécessaire pour un nettoyage ou un
rangement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le tube de choke dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le tube de choke est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié ou à un professionnel
pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
votre détaillant ou consulter le site web du fabricant.



Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et suivre toutes les instructions pour assurer votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre tube de choke.



1.  

2.  

3.  

4.  
5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo di
Strozzatore 20 GAUGE WINCHOKE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tubo di Strozzatore 20 GAUGE WINCHOKE di Carlson. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile, garantendo un uso sicuro e efficace. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il tubo di strozzatore per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il tubo di strozzatore se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il tubo di strozzatore con fucili compatibili: Winchester, Mossberg 500, Browning Invector,
Weatherby e Savage in calibro 20.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la rimozione del tubo di strozzatore.
Non tentare mai di modificare o riparare il tubo di strozzatore da solo.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il tubo di strozzatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica la compatibilità: Assicurati che il tuo fucile sia compatibile con il tubo di strozzatore 20 GAUGE
WINCHOKE.
Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione:
Rimuovi il tubo di strozzatore esistente, se presente.
Inserisci il tubo di strozzatore 20 GAUGE WINCHOKE nel foro di strozzatura del fucile.
Ruota il tubo fino a quando non è saldamente in posizione.

Controllo finale: Controlla che il tubo sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.
Uso:

Dopo aver installato il tubo, carica il fucile secondo le istruzioni del produttore.
Segui sempre le pratiche di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il tubo di strozzatore nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il tubo è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni per Ulteriore Supporto
In caso di domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore per
ulteriori informazioni.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti e le avvertenze sui prodotti attraverso le piattaforme ufficiali.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo Tubo di Strozzatore
20 GAUGE WINCHOKE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Turvallisuusohjeet 20 GAUGE WINCHOKE CHOKE
TUBE IC

Johdanto
Tervetuloa 20 GAUGE WINCHOKE CHOKE TUBE IC tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä ainoastaan suositeltuja patruunoita tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä suuntaa aseita kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Jos huomaat outoja ääniä tai tärinää käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ennen asennusta.
Poista vanha supistustubi, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi supistustubi (IC, Improved Cylinder, Modified) tiukasti paikalleen.
Tarkista, että supistustubi on oikein asennettu ja ei liikku.

Käyttö:

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki ympärilläsi ovat tietoisia ampumasta.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja varmista, että tiedät, miten ase toimii.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkempia
ohjeita ja tukea tuotteen käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen 20 GAUGE WINCHOKE CHOKE TUBE IC tuotteesi kanssa.


